Annexe XXX

Référentiel de compétences 
pour le premier, le deuxième et le troisième degrés de l’enseignement général et technique de transition de l’enseignement secondaire ordinaire

Anglais,
deuxième langue étrangère

Table des matières
31.
Principes d’un cours basé sur les compétences


41.1.
Que sont les compétences ?


41.2.
Compétences disciplinaires et transversales


51.3.
Macro-compétences et compétences terminales


61.4.
Contenus/Contextes


61.5.
Apprentissage et enseignement


91.6.
Evaluation formative et certificative des compétences


101.7.
Structure des référentiels de compétences


112.
Contribution du cours d’anglais, deuxième langue étrangère, au développement des compétences


133. Compétences attendues


133.1 Compétences à la fin de la deuxième année de l’enseignement secondaire


133.2 Compétences terminales


154. Recommandations pour un enseignement de qualité


185. Références aux compétences et contenus/contextes d’apprentissage


185.1
Aperçu des domaines de compétences


195.2
Compétences, contenus et contextes d’apprentissage


195.2.1
Premier degré de l’enseignement secondaire


235.2.2
Deuxième degré de l’enseignement secondaire (cours élémentaire)


275.2.3
Deuxième degré de l’enseignement secondaire (cours renforcé)


345.2.4
Troisième degré de l’enseignement secondaire (cours élémentaire)


385.2.5
Troisième degré de l’enseignement secondaire (cours renforcé)




1. Principes d’un cours basé sur les compétences 

	L’acquisition et l’implémentation de référentiels de compétences ainsi que la promotion et le développement des macro-compétences constituent des priorités de la politique d’enseignement de la Communauté germanophone. Les nouveaux référentiels de compétences pour les premier, deuxième et troisième degrés de l’enseignement secondaire général et technique de transition sont élaborés sur la base de modèles de compétences. Ils s’alignent du point de vue du contenu et de la méthodologie sur les référentiels de compétences déjà introduits et assurent ainsi la continuité du travail d’enseignement jusqu’à la fin du parcours scolaire. En même temps, ils tiennent compte de trois nouvelles exigences :

	
	· L’enseignement et tous les acteurs de la vie scolaire doivent prendre en considération le fait que les élèves deviennent de jeunes adultes. 

	
	· Les élèves élargissent et approfondissent leurs compétences acquises jusqu’ici et se préparent avec zèle aux exigences des études supérieures ou en vue d’une formation professionnelle. Par conséquent, il faut concevoir et adapter les cours et les apprentissages scolaires aux besoins de la vie quotidienne et du monde du travail dans la société actuelle et future. 

· L’apprentissage et la vie à l’école secondaire permettent aux élèves de vivre et d’expérimenter la manière dont la société est organisée. Ils apprennent à prendre des décisions par consensus, à agir de manière responsable dans la communauté et à contribuer activement à la vie harmonieuse en groupe au sein de l’école. Ils acquièrent ainsi des connaissances et des expériences visant l’action démocratique.

	
	Les référentiels de compétences fixent les objectifs de formation qui doivent être acquis par les élèves à un degré d’enseignement défini. Ils forment la pierre angulaire de l’ensemble des efforts consentis pour garantir et améliorer la qualité du travail scolaire. Ils constituent également un système de référence pour le travail des enseignants. Ils rendent les exigences scolaires transparentes et vérifiables pour la société et garantissent considérablement la qualité de l’enseignement, assurent la comparabilité des diplômes et contribuent au caractère équitable des études.

	
	Dans le cadre de la mise en place des macro-compétences obligatoires et des référentiels de compétences, les pouvoirs organisateurs et les établissements scolaires jouissent d’une grande liberté quant à la planification d’apprentissage interne et à la réalisation de leurs objectifs pédagogiques. Les référentiels de compétences sont un défi pour la prise de responsabilité propre des établissements scolaires et des pouvoirs organisateurs. Les référentiels de compétences n’enferment pas l’enseignement dans un carcan, mais lui donnent une liberté d’action sur les plans pédagogique, didactique et méthodologique. Ils appellent en même temps à la responsabilité professionnelle des enseignants. 
Un enseignement basé sur l’acquisition des compétences aux 1er,  2e et 3e degrés de l’enseignement secondaire, garantit :

	
	· L’apprentissage tout au long de la vie et la capacité d’enchainement 
Une structure linéaire et cohérente de l’acquisition des compétences est établie de la 1ère année de l’enseignement primaire à la 6ème année de l’enseignement secondaire. Les qualifications que les élèves doivent avoir acquises à la fin de leurs études secondaires sont transparentes pour les enseignants. Il s’agit là d’un gage de sécurité quant à la planification de leurs cours.

En outre, les compétences acquises au cours de la scolarité permettent aux élèves de continuer à apprendre tout au long de leur vie et les préparent de manière optimale aux exigences de la vie quotidienne et professionnelle ainsi qu’à celles de la société.

	Capacité d’enchainement


	· La capacité d’apprentissage
La capacité d’apprentissage vise la promotion des compétences nécessaires pour réussir ses études, sa formation ou sa carrière professionnelle (indépendant ou salarié) et permet d’organiser celles-ci de manière proactive. Elle implique la disposition de connaissances fondamentales, de références culturelles et des qualifications de base. Elle appréhende les relations et les développements des mondes du travail et de l’économie d’une manière différenciée et met en évidence leurs rapports à la société et à la vie privée.

	Capacité d’apprentissage

	· Participation responsable à l’organisation de la société

La formation scolaire pose les bases qui permettront à tous les élèves de participer activement au développement et à l’organisation de la société en agissant en citoyens responsables conscients que les libertés et les frontières se déterminent mutuellement. Ils deviendront également des acteurs capables de développer des projets profitables à leur propre avenir et à celui de la société.

	Participation responsable à l’organisation de la société


	· Renforcement de la personnalité de chaque élève 

Si la société actuelle évolue vers plus de complexité et qu’elle se caractérise par une mondialisation des relations, il revient à chacun de planifier et d’organiser sa propre vie. L’école doit mettre l’épanouissement personnel et la responsabilité sociale au centre du travail pédagogique pour permettre à chaque élève de prendre les décisions adéquates quant à son développement personnel au sein de la société.

	Renforcement de la personnalité




	1.1. Apprentissage et enseignement 

Une séquence d’apprentissage bien structurée, une très bonne gestion de classe, un grand répertoire méthodologique, une vraie motivation des élèves, un climat d’apprentissage positif et un emploi du temps efficace sont des conditions importantes pour promouvoir un apprentissage autonome et responsable au cours. Un bon cours ne peut réussir que si l’on implique les élèves de manière appropriée dans la prise de décision p.ex. décision relative aux processus de planification, dans la prise de responsabilité, entre autres responsabilité concernant des choix collectifs de méthodes, dans l’organisation, p.ex. contribution autonome des élèves. Ceci est indispensable pour l’optimisation de l’apprentissage et pour le développement de la personnalité de l’enfant ou de l’adolescent.

Un enseignement par compétences signifie que la « transmission de matière » cède davantage la place à l’organisation d’un environnement d’apprentissage qui permet aux élèves de développer leurs compétences. Les élèves prennent alors de plus en plus l’initiative et la responsabilité de leur apprentissage et déterminent ainsi la planification et la mise en œuvre du cours. Des capacités comme organiser et mener un apprentissage autonome ne s’acquièrent cependant pas naturellement mais nécessitent des conseils et un accompagnement professionnels par les enseignants.

Nouvelle appréhension de l’apprentissage

Apprendre est un processus individuel et constructif. Pour offrir aux élèves des possibilités d’apprentissage optimales et répondre en même temps aux exigences disciplinaires, institutionnelles et sociales, un éventail de mesures relatives à l’organisation des écoles et des cours ainsi que pour les décisions didactiques et méthodologiques s’impose. De ce fait, il faut tenir compte des similitudes et des différences quant aux exigences et aux besoins des élèves en ayant recours à des démarches de pédagogie différenciée, p.ex. pour la sélection des thèmes ou des contenus, pour le choix des formes d’apprentissage et du matériel didactique, pour l’offre des tâches à accomplir de niveaux de difficulté différents, pour la nature et l’importance des exercices y correspondant, pour le niveau d’abstraction des documents de travail, etc. 

L’enseignement par compétences trouve un équilibre entre soutien et exigence. En se basant sur le niveau d’apprentissage individuel de chaque élève et en leur fixant des objectifs graduels qui mettront leurs progrès au centre, on encourage les élèves sans jamais les pousser à la résignation.

Equilibre entre soutien et exigence

Un enseignement par compétences se distingue notamment par les critères de qualité suivants :

· Un apprentissage plus autonome et responsable ainsi que le travail fourni pour sa réussite déterminent davantage l’enseignement. Ceci n’exclut pas qu’à certaines phases de l’apprentissage, l’on ait recours à des formes d’enseignement frontal dans un souci d’efficacité (mobilisation plus rationnelle des ressources.  L’apprentissage autonome en groupe ou individuel doit cependant primer sur les autres formes d’apprentissage.

Stimulation individuelle

· Le travail actif de l’apprenant est mis en avant. Ce n’est que par l’action que les élèves peuvent réaliser des progrès d’apprentissage dans le développement individuel de leurs compétences.

Activité d’apprentissage dynamisant
· L’organisation d’un cours basé sur les compétences repose sur un enseignement actif et la résolution de tâches-problèmes. Lors de la planification et de la sélection des tâches, il s’agit de tenir compte des différents niveaux d’exigences et de les réunir, p.ex. restituer des connaissances ou des procédés fondamentaux, ou faire l’association ou le transfert d’application de connaissances et de capacités dans de nouveaux contextes, de manière autonome, ou traiter de manière autonome et critique des questionnements et des résolutions de problèmes qui englobent des interprétations justifiées ou des évaluations.

Tâches-problèmes

· Les expériences individuelles et les intérêts personnels des élèves sont pris en compte pour l’organisation du cours. Les élèves sont dans une certaine mesure impliqués dans la planification et l’organisation du processus d’apprentissage. Cette procédure encourage la motivation des élèves et soutient la responsabilisation du processus d’apprentissage personnel et de développement personnel des compétences.

Motivation

· Toute démarche d’apprentissage comporte des fautes, des erreurs et des détours individuels. Ils sont des indicateurs de difficultés relatives aux contenus et aux méthodes dans le processus d’apprentissage. C’est pourquoi ils ne doivent pas être considérés de manière négative. Au contraire, ils peuvent être utilisés de manière constructive, p.ex. dans le cadre d’une pédagogie différenciée, ils stimulent de manière déterminante l’évolution du processus d’apprentissage et constituent une opportunité de progrès chez les élèves. Traiter les erreurs de manière productive, implique que l’enseignant soit capable de poser des diagnostics et qu’il propose des idées créatives pour encourager les élèves.

Les erreurs dans le processus d’apprentis-sage

·  L’apprentissage intégré et non additionné donne du sens aux contenus d’apprentissage et fait le lien avec les connaissances et les capacités déjà acquises par les élèves. C’est pourquoi l’apprentissage intégré et non additionné est au centre du cours. Il permet aux élèves de développer progressivement des compétences et une compréhension de plus en plus approfondie de la discipline. L’apprentissage intégré et non additionné est renforcé par l’attention particulière quant à la continuité verticale et horizontale de la fixation des objectifs du cours.

Apprentissage intégré et non additionné

· Dans le cadre d’un cours basé sur le développement des compétences, il est indispensable de combiner un apprentissage cognitif systématique et un apprentissage actif proche du vécu des élèves. Ceci exige l’utilisation de méthodes variées de la part de l’enseignant. L’enseignement basé sur un apprentissage cognitif systématique sert avant tout à assurer une compréhension élémentaire qui peut être améliorée, à construire des savoirs et des capacités fondés scientifiquement. Quant à l’apprentissage actif proche du vécu des élèves, il renforce avant tout l’utilisation et le développement des compétences dans des situations réelles de la vie quotidienne des élèves.

Apprentissage cognitif systématique et apprentissage actif proche du vécu des élèves

· Les formes d’enseignement interdisciplinaire et transdisciplinaire encouragent le développement de compétences.
· L’enseignement disciplinaire reflète la plupart du temps le mode de raisonnement de la discipline et permet aux élèves de développer des compétences s’y rapportant. Il reste toujours d’actualité que les élèves apprennent des notions, des théories, des concepts, des méthodes, etc. et qu’ils soient capables de les utiliser activement dans des situations de transfert.

· Dans l’enseignement interdisciplinaire, on élargit, à partir d’une discipline enseignée, les points de vue relatifs à un thème. Ceux-ci sont orientés sur des contenus, des questions et des procédures qui dépassent les limites de la discipline considérée. Le travail interdisciplinaire est placé sous la responsabilité de l’enseignant de la discipline. 
· Dans l’enseignement transdisciplinaire, un thème, qui occupe une position centrale, peut être appréhendé dans sa perspective multiple par deux ou plusieurs disciplines. Ce thème est traité en utilisant des questions, des procédures et des résultats/conclusions appartenant à différentes disciplines. La coordination sur le plan du contenu et de l’organisation doit être assurée par une collaboration entre professeurs de ces disciplines. En ce qui concerne l’acquisition de connaissances, le développement de compétences et l’orientation de valeurs, l’enseignement transdisciplinaire contribue particulièrement au développement de la personnalité des élèves.
· Le développement de concepts de cours, de stratégies et de critères d’évaluation consensuels et généraux exige une collaboration renforcée et permanente entre professeurs de la même discipline, professeurs du même degré et, dans certains domaines, au niveau de l’ensemble du corps enseignant. La responsabilité commune quant aux résultats et aux processus devient plus importante. Les accords et décisions fondamentales ainsi que les matières importantes concernant le travail d’enseignement auquel tous les enseignants doivent se tenir, sont définis dans le curriculum interne et le projet d’établissement. Le curriculum interne et le projet d’établissement servent en première ligne à garantir la qualité. Un bon programme interne assure également une meilleure planification pour tous les acteurs et facilite ou réduit le travail de planification personnel, tout en laissant assez de liberté pédagogique à chaque enseignant pour organiser librement son cours sur le plan méthodologique.

Coopération entre professeurs

· Un cours par compétences implique des conditions d’organisation adaptées. Une répartition rigide des différentes heures, la prédominance d’un enseignement centré sur l’enseignant, de même que la réduction de l’enseignement à des situations de questions-réponses ne répondent plus à elles seules aux exigences modernes. Au contraire, les pouvoirs organisateurs et les différentes écoles peuvent développer des solutions organisationnelles spécifiques rendant possible un apprentissage qui assure une meilleure efficacité et qui offre davantage de chances de réussite.  

Cadre organisationnel de l’enseignement

· Au travers d’un enseignement par compétences, les élèves apprennent à utiliser de manière critique les media de tous types (en particulier l’Internet) pour l’organisation de leur propre processus d’apprentissage et de travail.

· La création et le maintien d’un bon climat socio-affectif sont indispensables, tant dans les relations entre enseignants et élèves que dans les relations entre ces derniers. Un tel climat est une condition sine qua non pour le bon fonctionnement de l’école, pour l’efficacité des cours ainsi que pour la satisfaction et le bien-être personnels de tous les acteurs de la vie scolaire. Elle est importante pour de bonnes performances individuelles et collectives. L’apprentissage est généralement facilité grâce à de bonnes relations sociales et des conseils réciproques où l’entraide mutuelle règne. Une atmosphère de travail agréable en classe permet également de discuter ouvertement et sincèrement de problèmes de la vie quotidienne.

Atmosphère de travail positif

1.2. Evaluation formative et certificative des compétences

Les élèves doivent être stimulés de manière optimale dans leur processus d’apprentissage et de développement. Cette stimulation englobe également une évaluation certificative des compétences qui se fonde sur les compétences terminales(Chap.3.2.) et sur les références aux compétences terminales (Chap.5) formulées dans les référentiels de compétences. L’évaluation des compétences se rapporte aux connaissances, aux capacités et aux habiletés transmises dans le cadre du cours. Un objectif particulier qui incombe à l’enseignement secondaire est d’amener les élèves, non seulement, à poursuivre leur « apprentissage » mais également à « être performant ». Ils doivent donc apprendre à réussir des contrôles de niveaux d’exigences différents. Lors de la préparation à ces évaluations, les contenus des tâches ainsi que les formes ou la durée doivent être organisés de manière à motiver les élèves à montrer à quel niveau de compétence ils se situent dans chaque discipline.

Une évaluation certificative tient compte des aspects suivants:

· Les élèves et les personnes chargées de leur éducation ont accès aux modalités d’évaluation décidées par le corps enseignant, ce qui rend les critères d’évaluation certificative transparents.

Transparence pour les élèves et les personnes chargées de l’éducation

· Les critères d’évaluation sont élaborés de manière collégiale et communiqués aux élèves avant les épreuves.

Concertation collégiale

· Dans le cadre d’un cours basé sur les compétences, il faut également tenir compte des performances communes réalisées dans le cadre d’un travail de groupe et pas seulement des performances individuelles. En effet, différents domaines de compétences sont au centre de l’apprentissage.

· L’évaluation peut se faire par d’autres intervenants – p.ex. par des évaluateurs externes, des enseignants ou des camarades de classe (évaluation mutuelle). A cela s’ajoute, de manière significative, l’auto-évaluation ainsi que la participation des élèves dans le processus d’évaluation. Pour le travail en classe, il faut généralement tenir compte du fait que les élèves sont impliqués dans l’appréciation et l’évaluation de leur niveau de maîtrise de compétences.

· Pour une approche professionnelle des performances, la notion de „comparabilité“ est importante. Celle-ci peut être réalisée dans les écoles, p.ex. par des épreuves externes non certificatives et des concours, par un système de double-correction, au travers d’un échange ouvert sur les attentes et les critères d’évaluation et sur les tâches-problèmes types.

· L’évaluation certificative des compétences doit être organisée de manière à ce que les élèves soient informés de leur progrès d’apprentissage et de l’état du développement individuel de leurs compétences. Ce concept d’évaluation des compétences sensibilise également les élèves à la nécessité de fournir de nouveaux efforts dans leur apprentissage. Ainsi, les élèves se font une image réaliste de leurs niveaux de connaissance et de leurs capacités de performance.

L’évaluation certificative des compétences basée sur le soutien et l’encouragement constitue une condition essentielle au maintien et à la stimulation de la volonté des élèves pour l’obtention de résultats. Ceci s’applique en particulier aux élèves qui connaissent des difficultés d’apprentissage. L’objectif consiste à maintenir et à augmenter leur motivation d’apprendre.

1.3. Structure des référentiels de compétences

Tous les référentiels de compétences pour les deuxième et troisième degrés de l’enseignement secondaire ont un schéma uniforme qui se présente comme suit :

Dans le chapitre 1 « Principes d’un cours axé sur les compétences», on présente les principes du modèle de compétences qui est à la base de tous les référentiels.

Dans le chapitre 2, on présente « La contribution de la discipline au développement des compétences ». Les macro-compétences disciplinaires et transversales y sont également mises en exergue.

Dans le chapitre 3 « Compétences à la fin de la deuxième année de l’enseignement secondaire et compétences terminales », on présente les compétences à atteindre en fin de deuxième année de l’enseignement secondaire dans la rubrique 3.1. Ensuite, dans la rubrique 3.2., on présente les compétences terminales. Ces compétences se conçoivent par rapport aux élèves et aux performances que l’on attend d’eux et elles fixent les objectifs/résultats de l’apprentissage.

Le chapitre 4 est consacré aux « Recommandations pour un enseignement de qualité ». Il s’agit de suggestions et de propositions qui font actuellement partie des exigences reconnues pour un enseignement par compétences.

Dans le chapitre 5, « Références aux compétences et contenus/contextes d’apprentissage », on présente finalement les objectifs intermédiaires qui représentent des aspects importants dans le développement de compétences. 
	


2. Contribution du cours d’anglais, deuxième langue étrangère, au développement des compétences 

	De nos jours, la rencontre avec d’autres langues et d’autres cultures fait partie de l’expérience quotidienne des élèves. Des personnes d’autres cultures et parlant d’autres langues vivent dans notre environnement et font partie de nos réalités linguistiques et quotidiennes. Notre langue est fortement influencée par les langues étrangères. En Communauté germanophone, ces influences existent déjà depuis longtemps et sont plus présentes encore que dans d’autres régions, étant donné notre situation historique et géographique.
Le cours de langue étrangère à l’école appréhende ces expériences, en fait prendre conscience et les met en rapport avec la langue et la culture propres. La rencontre avec la langue étrangère se déroule toujours dans un contexte culturel. Par la prise en compte de la langue et de la culture étrangères, on se familiarise de plus en plus avec ce qui est inconnu. Ainsi les élèves développent non seulement un intérêt pour les langues étrangères, mais également une compétence interculturelle ; ils deviennent plus ouverts à d’autres cultures et plus respectueux vis-à-vis de celles-ci.
Il existe bien entendu une série de raisons pragmatiques poussant à l’apprentissage d’une langue étrangère : meilleures perspectives sur le marché du travail et des possibilités d’études et de formations professionnelles plus étendues.
Il n’est donc pas surprenant que l’apprentissage renforcé des langues étrangères soit l’une des priorités du Cadre européen commun de référence dans les domaines de la formation générale et professionnelle. Sur cette base, chaque Européen devrait être en mesure de se faire comprendre dans deux autres langues que sa langue maternelle.
Les macro-compétences et les différents  stades de développement des compétences dans l’enseignement des langues étrangères sont axées sur le Cadre européen commun de référence pour les langues. Ce cadre établit une base commune pour l’établissement des niveaux de compétences au sein de l’Union européenne et contribue à renforcer la transparence des systèmes d’enseignement et de la collaboration internationale dans le domaine des langues étrangères. Sur cette base, les macro-compétences suivantes pour la discipline « anglais – deuxième langue étrangère » ont été établies :
MACRO-COMPETENCES
Compétences transversales
COMPETENCES
COMMUNICATIVES
Compétences personnelles et sociales
ECOUTER
· pour s’informer et  informer 
· pour  divertir et se divertir 
(entertainment)

· pour (inter)agir

· pour se forger une opinion ou exprimer 

son avis
PARLER
LIRE
ECRIRE
COMPETENCES INTERCULTURELLES
 Compétences relatives à la culture de l’information et des médias

	Contact avec d’autres langues et d’autres cultures
Meilleures perspectives d’avenir 


	Au chapitre 5 du présent référentiel de compétences, les moyens langagiers sont énumérés au point III. Ces moyens langagiers sont au service des compétences communicatives et des compétences interculturelles, et ne sont pas considérés comme macro-compétences autonomes.


	Moyens langagiers


	Dans le monde actuel des médias, et en particulier sur Internet, la langue anglaise est prédominante et fait ainsi concrètement partie du vécu de beaucoup d’adolescents. Ceci renforce la motivation des élèves pour l’apprentissage de cette langue et l’insère dans la réalité
Après le français, l’anglais est la deuxième langue étrangère que les élèves apprennent à l’école. La maîtrise d’une première langue étrangère facilite l’apprentissage d’autres langues étrangères. Le cours d’anglais s’inscrit dans le concept global d’apprentissage des langues étrangères adopté pour la première langue étrangère en primaire et au premier degré du secondaire et en assure la cohérence grâce aux actions suivantes : 
· éveiller et préserver l’intérêt et la curiosité des élèves pour la langue étrangère et ainsi encourager l’ouverture et le respect vis-à-vis d’autres cultures ;
· développer la prise de conscience du plurilinguisme par l’apprentissage de langues étrangères ;
· construire la capacité de communication élémentaire en mettant continuellement les élèves dans des situations où ils doivent agir ;
· transmettre les moyens langagiers et les stratégies linguistiques sous forme de structures lexicales, phonétiques et syntaxiques essentielles.
Pour un apprentissage des langues étrangères couronné de succès, les conditions essentielles suivantes doivent être réunies :
· lors de la planification des cours, partir des questions et des intérêts des élèves ;
· introduire avec précaution le programme de cours de langue étrangère et varier largement les exercices ;
· tolérer les erreurs et les considérer comme des opportunités d’apprentissage.
En raison de leur développement personnel, de leur expérience et de leurs dons individuels, les élèves ne sont pas tous en mesure de communiquer activement au même moment dans la langue étrangère. Des connaissances passives/réceptives approfondies de la langue mèneront par la suite à la maîtrise active de la langue.
	


3. Compétences attendues
Le stade de développement des compétences à la fin du premier degré illustre le niveau de développement des compétences que les élèves devraient avoir atteint au début du deuxième degré de l’enseignement général et technique de transition de l’enseignement secondaire obligatoire.
	3.1 Compétences à la fin de la deuxième année de l’enseignement secondaire
	3.2 Compétences terminales

	Cours commun
Niveau A1 menant au Niveau A2 du CECR

	Cours élémentaire
Niveau B1 menant au niveau B2 du CECR
	Cours renforcé
Niveau B2 du CECR

	I. Compétences communicatives

	ECOUTER

	· Les élèves comprennent l’essentiel de messages courts, clairs et simples au sujet de thèmes de la vie courante.
	· Les élèves comprennent les points essentiels d’exposés et d’interventions relatifs à des thèmes familiers : des conversations, des émissions télévisées, des films (avec sous-titres en anglais).
	· Les élèves comprennent les points principaux d’exposés et d’interventions complexes portant sur des thèmes concrets et abstraits et sont aussi capables de suivre une argumentation complexe : des discussions, des reportages d’actualité, des journaux télévisés, des longs métrages. 

	· Ils comprennent un langage standard clair si le vocabulaire et le débit sont adaptés.
	· Ils comprennent les points principaux d’un discours ou d’une conversation si les locuteurs utilisent un langage standard et s’expriment clairement, et s’il y de la gestuelle, des mimiques, des illustrations, du son et des images, etc. à l’appui. 
	· Ils comprennent un langage standard, lorsque la compréhension n’est pas entravée par des bruits de fond extrêmes, des formes de débats inadaptées ou des expressions idiomatiques fortes


	PARLER

	· Les élèves décrivent leur personne et leur environnement.
	· Les élèves font des exposés au sujet de thèmes familiers et formulent des descriptions à partir de différentes techniques de présentation (des affiches, des présentations, des diagrammes, des notes, etc.).
	· Les élèves donnent un avis détaillé clair sur une gamme variée de thèmes. Ils mettent des idées isolées en relation et les justifient avec des exemples pertinents.

	· Ils participent à une discussion simple sur des thèmes familiers, lorsque l’interlocuteur est disposé à répéter et à paraphraser.
	· Ils participent à des conversations portant sur la plupart des sujets d’intérêt général.

	· Ils expliquent un point de vue sur des questions d’actualité et formulent les avantages et les inconvénients des différentes possibilités.
· Ils participent activement à une discussion et motivent ou bien défendent leur avis.

	· Ils utilisent des expressions et des phrases simples.

	· Ils utilisent un éventail lexical suffisant et maîtrisent les structures grammaticales de manière satisfaisante.
	· Ils utilisent un large éventail lexical et maîtrisent les structures grammaticales essentielles.
· Lors d’une discussion, ils adaptent leur registre de langue en fonction de la situation du moment.

	LIRE

	· Les élèves comprennent des textes courts et simples portant sur des sujets familiers concrets.

	· Les élèves lisent et comprennent un large éventail de textes sur des sujets familiers.

	· Les élèves lisent et comprennent un large éventail de textes sur des sujets de l’époque et d’actualité.

	· Ils retirent des informations concrètes des textes.
· Ils comprennent des textes rédigés dans un langage standard employant du vocabulaire courant.
	· Ils lisent des textes avec un niveau satisfaisant de compréhension et disposent d’un vocabulaire suffisant.
	· Ils lisent et comprennent des textes rédigés dans un langage standard.

	ECRIRE

	· Les élèves écrivent des textes courts et simples sur des thèmes familiers.
	· Les élèves rédigent des textes cohérents sur des thèmes familiers.
	· Les élèves rédigent des textes clairs, détaillés sur une gamme variée de thèmes.

	· Ils utilisent des phrases simples et courtes en utilisant du vocabulaire courant.
	· Ils communiquent des informations, des idées et des avis sur des thèmes familiers.
· Ils écrivent sur des événements réels ou fictifs.
· Ils disposent d’un éventail de moyens langagiers suffisants pour s’exprimer avec suffisamment de précision.
	· Ils restituent des informations précises et peuvent exposer leur point de vue à l’aide d’arguments et de contre-arguments.
· Ils disposent d’un large éventail de moyens langagiers pour s’exprimer avec précision.

	II. Compétences interculturelles

	· Les élèves acquièrent des informations sur le vécu des populations anglophones.
· Ils apprennent à comprendre et à gérer les différences culturelles.



4. Recommandations pour un enseignement de qualité 
Pour les élèves, l’apprentissage d’une deuxième langue étrangère représente une grande chance et un atout particulier pour leur parcours scolaire et leur carrière professionnelle.
Une des conditions essentielles pour qu’un tel apprentissage soit fructueux est d’éveiller le plaisir d’apprendre et de maintenir la motivation de l’élève tout au long du processus. Par ailleurs, l’enseignement moderne d’une langue étrangère vise un plurilinguisme fonctionnel où la langue est d’abord un outil de communication. L’accent est mis sur les capacités langagières de l’apprenant, c’est-à-dire sur les compétences linguistiques telles que le définit le Cadre européen commun de compétences linguistiques
 : écouter, lire, parler et écrire.

Etant donné qu’on n’apprend une langue de manière efficace qu’en l’utilisant, l’élève doit le plus souvent possible avoir l’occasion d’utiliser cette langue étrangère dans des situations les plus authentiques possible. C’est donc dans cette perspective de communication que les activités de cours seront choisies, programmées, réalisées et enfin évaluées.
Voici quelques principes importants qui pourraient servir fil conducteur à un tel enseignement :
Le cours est dispensé dans la langue cible, sauf si des explications spécifiques nécessitent le recours à la langue maternelle.
Aussi l’enseignant peut-il servir de modèle d’imprégnation linguistique. Ceci requiert de sa part une expression correcte, ainsi qu’une prononciation claire, une intonation expressive et un rythme adapté dans cette langue étrangère. Les élèves quant à eux, écoutent et imitent des « native speakers », notamment par le biais de l’équipement audiovisuel, et ne recourent à leur langue maternelle qu’en cas de nécessité.
Le développement des différentes compétences communicatives (écouter, parler, lire, écrire) se déroulera dans le cadre de situations de la vie quotidienne.
Les différentes activités de cours devraient privilégier des situations familières aux élèves et devraient de préférence partir de documents authentiques (écrits ou audiovisuels). Des simulations liées à ces situations aideront les élèves à utiliser, à combiner et à varier les moyens d’expression dont ils disposent. Ils devraient aussi être entraînés le plus souvent possible à converser réellement et spontanément entre eux.
La compréhension à l’audition et l’expression orale seront prioritaires au début de l’apprentissage.
La compréhension à l’audition est une compétence de base qui conditionne largement la capacité à s’exprimer oralement par la suite. C’est pourquoi, pour pouvoir parler, l’élève doit d’abord apprendre à écouter et à comprendre. L’enseignant doit donc commencer par des activités et des exercices de compréhension à l’audition, de discrimination auditive, en ne demandant au départ aux élèves que de retenir les informations essentielles des conversations ou des enregistrements auxquels il les expose.
Ensuite, les élèves doivent progressivement être amenés à s’exprimer de manière plus compréhensible et élaborée sur des thèmes similaires. La patience s’impose et il faut veiller à ne pas démotiver les élèves à parler en se montrant trop exigent. Pour cela, il convient de procéder comme suit : d’abord les élèves reproduisent un message, ensuite ils décrivent un événement et enfin, ils s’expriment librement.
A ce propos, il est utile de rappeler qu’une partie des élèves ne dépassera pas le stade de la connaissance passive (réceptive) de la langue et que, pour eux, l’objectif communicatif de pouvoir s’exprimer de manière compréhensible ne sera pas nécessairement atteint à ce stade de l’apprentissage. De ce fait, la mise en place d’une pédagogie différenciée s’avère indispensable.
La compréhension de la langue écrite doit être signifiante et adaptée.
Pour apprendre à lire, faut-il encore que l’on sache pourquoi on lit ; toute lecture en langue étrangère doit poursuivre un but adapté aux intérêts et au niveau des élèves, autre que le seul but d’apprendre la langue. D’où l’importance des consignes données aux élèves avant une tâche lecture et des objectifs qu’ils devraient ensuite atteindre. On exercera ainsi progressivement les élèves à la lecture autonome en leur donnant des stratégies qu’ils pourront utiliser de manière autonome.
Il faut en outre proposer une large gamme de textes différents sur divers thèmes aux élèves.
En participant à des conversations, les élèves acquièrent des moyens langagiers de plus en plus complexes.
La découverte du fonctionnement d’une langue se fait d’abord dans les situations diverses et multiples de la vie quotidienne. Une fois que les élèves se sont familiarisés avec de nouvelles formes morphosyntaxiques ou un nouveau champ lexical, la structuration en classe avec leur professeur leur permettra de systématiser cet acquis et de l’exploiter pour d’autres situations communicatives.
Insistons sur le fait que ce sont les formes de la langue parlée qui sont d’abord visées (par exemple pour les modes et les temps de la conjugaison), même si d’autres formes sont rencontrées dans la langue écrite. En ce qui concerne le vocabulaire, comme en langue maternelle, les élèves devraient comprendre bien plus de mots qu’ils n’utiliseront en parlant.
Au début du processus d’apprentissage le nombre et l’étendue des productions écrites restent limités, mais se développeront lors du passage d’un degré à l’autre. 
Le travail écrit commence dès le début du processus d’apprentissage et suivra obligatoirement les stades suivants : demander d’abord aux élèves de recopier les mots simples qu’ils ont appris lors d’activités orales, puis, de reconstituer des textes écrits ou des dialogues qui ont été décomposés, ensuite, de transformer des textes ou des dialogues à partir de consignes particulières et enfin, de rédiger des petits textes en groupe, puis individuellement. Tout en surveillant les progrès sur les plans lexicaux, syntaxiques, orthographiques, on passera ainsi d’une production écrite dirigée à une écriture individuelle de plus en plus élaborée.
L’erreur est signe et moteur de progrès ; l’enseignant veillera à ne pas décourager les élèves en les évaluant de manière inappropriée.
Le principe est d’éveiller et de maintenir la motivation de l’élève à s’exprimer dans la langue étrangère, ainsi que de leur donner la satisfaction de se voir progresser. L’enseignant doit donc adapter ses exigences et ses réactions au niveau de l’élève et pressentir quand et comment il convient de relever et de corriger une erreur de manière constructive. Les erreurs seront aussi traitées de manières différentes en fonction des tâches : orales ou écrites, dirigées ou libres, grammaticales ou communicatives, individuelles ou de groupes, etc.
L’acquisition d’une langue étrangère exige des méthodes de travail et des techniques d’apprentissage spécifiques auxquelles il faut initier les élèves.
Il ne suffit pas que l’élève se familiarise avec des sons, des mots et des formes de la langue étrangère, il doit aussi s’approprier, voire développer des stratégies et un rythme de travail et pas seulement dans le but d’apprendre en classe, de participer à différentes activités ou d’accomplir des tâches imposées. Ces stratégies et ces rythmes de travail doivent également aider l’élève à apprendre de manière autonome en dehors de l’école en utilisant toutes les possibilités que lui offrent le contexte et les circonstances pour s’exposer à la langue et s’exercer à l’utiliser.
La stimulation de la motivation des élèves au service de l’acquisition des compétences.
Il s’avère extrêmement bénéfique de proposer des activités aux élèves auxquelles ils participent avec plaisir (p.ex. des entretiens, des jeux de sociétés, de la musique et des chansons, communiquer et surfer sur internet, etc.). 
Une telle approche favorise non seulement une ouverture vers la langue étrangère, mais également vers la découverte d’autres cultures et valeurs.
Le portfolio se prête particulièrement bien à la documentation d’un apprentissage systématique d’une langue étrangère.
Cours élémentaire et cours renforcé.
Le cours d’anglais aux 2e et 3e degrés de l’enseignement général et technique de transition de l’enseignement secondaire obligatoire s’organise en deux cours différents : un cours élémentaire et un cours renforcé.
Le choix que fait l’élève pour le cours élémentaire ou renforcé au second degré peut se justifier par son intérêt particulier ou pour son don pour cette matière. D’autre part, les options qu’il choisit aux 2e et 3e degrés de l’enseignement secondaire peuvent être déterminantes. Dans certains cas, il s’agit d’un choix purement organisationnel, parce que l’élève devrait suivre trop d’heures ou parce que l’école ne propose pas la combinaison avec le cours renforcé.
Les exigences des cours se distinguent non seulement sur le plan quantitatif mais également qualitatif. Ces exigences, telles que décrites dans le chapitre 3, sont très bien définies et se basent sur les descriptions des niveaux du Cadre européen commun de référence pour les langues.
En principe, il est possible de passer du cours élémentaire au cours renforcé après le second degré, mais cela requiert de la part des élèves concernés un apprentissage autonome pour l’acquisition de compétences et de contenus de cours supplémentaires.
Ces différents niveaux se construisent fondamentalement les uns sur les autres et permettront aussi à l’élève, s’il le souhaite, d’améliorer son niveau dans sa scolarité et dans sa carrière professionnelle futures.
5. Références aux compétences et contenus/contextes d’apprentissage 

5.1 Aperçu des domaines de compétences
Les compétences mentionnées sous 5.2 vont être travaillées à travers les domaines de compétences suivants :
	
	MACRO-COMPETENCES
	Compétences disciplinaires

	COMPETENCES COMMUNICATIVES
Compétences personnelles et sociales
	ECOUTER
	· pour informer et s’informer
· pour divertir et se divertir (entertainment)


· pour (inter)agir

· pour se forger une opinion ou pour exprimer son opinion

	
	PARLER
	

	
	LIRE
	

	
	ECRIRE
	

	
	COMPETENCES INTERCULTURELLES

Compétences dans le domaine des medias (TICE)


5.2 Compétences, contenus et contextes d’apprentissage 
Tous les contenus et contextes d’apprentissage qui se trouvent dans la colonne de droite servent au développement des compétences des élèves. Ils ne doivent pas être vus comme une liste points à voir et à étudier de manière linéaire. Dans la planification et l’organisation concrète du cours, les enseignants peuvent, voire doivent approfondir des points qui leur paraissent prioritaires. Ceux-ci peuvent d’ailleurs varier d’une année à l’autre.
5.2.1 Premier degré de l’enseignement secondaire
	Références aux compétences attendues
	Contenus et contextes d’apprentissage

	Les élèves sont capables de …
	

	I. COMPETENCES COMMUNICATIVES

	ECOUTER

	écouter pour s’informer et se divertir (entertainment) 

	· reconnaitre des mots connus ;

· classer les messages grâce à l’intonation ;

· identifier le thème ; 

· reconnaitre des informations implicites ;
· distinguer le vrai du faux. 
	· textes audio provenant des CDs des manuels scolaires
· courts sujets télévisés 
· enregistrements, p.ex. DVD, BD., films pour enfants ou adolescents 
· chansons 


	écouter pour (inter)agir

	· suivre des instructions simples ; 
	· consignes en classe, 
description d’un itinéraire 

	· comprendre des questions simples et des conversations simples en rapport avec leur vie quotidienne. 

	· échange d’informations simples et courantes, p.ex. présentation d’une tierce personne, salutations 
· dialogues de la vie quotidienne, p.ex. faire ses courses, utiliser des transports en commun, activités de loisirs 

· conversations dans le contexte scolaire 
· échange avec le professeur 

	PARLER

	parler pour informer et pour divertir (entertainment)

	· décrire leur environnement avec des mots simples ; 
· se présenter et présenter autrui, un fait à l’aide de moyens non verbaux ;
· restituer brièvement des éléments lus ou vus ;
· demander et donner des informations simples sur des thèmes connus ;
· demander et obtenir des informations.

	· interventions en classe
· courts exposés 
· présentations, p.ex. d’affiches ou de collages 
· petits dialogues 
· courtes histoires 
· jeux de rôles 
· conversations de la vie quotidienne, p.ex. rencontres
· dialogues, p.ex. faire ses courses, utiliser des transports en commun, activités de loisirs

· échanges et contacts pendant l’accomplissement d’une tâche 
· contacts, p.ex. lors d’échanges linguistiques avec des élèves partenaires 

	parler pour (inter)agir

	· soumettre, ou réagir par rapport à des propositions simples ;
· utiliser des formules de politesse simples.
	· conversations à finalité pratique, p.ex. invitations, offres, excuses 

	LIRE

	lire pour s’informer et se divertir (entertainment)

	· identifier le genre d’un texte ;
· se faire une idée sur le contenu d’un texte informatif court ; 
· déduire le thème ; 
· reconnaitre des expressions et des mots connus ;
· différencier le vrai du faux ; 
· reconnaitre les différentes étapes d’une histoire. 
	· p.ex. articles de presse, affiches, lettres 

· courts contes et récits, courtes histoires 


	lire pour (inter)agir

	· comprendre des instructions simples dans les grandes lignes ; 

	· consignes dans les manuels scolaires 
· signes et panneaux courants dans des lieux publics (sécurité, orientation, danger, interdiction) 
· modes d’emploi d’appareils usuels 

	· trouver une information spécifique et concrète ;
	· documents courants simples, p.ex. carte d’identité, menu, facture, liste, horaires, petites annonces, publicité 

	· comprendre une information personnelle simple.
	· correspondance amicale et familiale courante 
· SMS

	ECRIRE

	écrire pour informer et divertir (entertainment)

	· terminer une histoire ; 
· écrire un court texte à partir d’instructions précises.
	· courts textes narratifs 

	écrire pour (inter)agir

	· donner des renseignements très simples ;

	· formulaires
· questionnaires

	· rédiger un message personnel.
	· correspondance quotidienne, p.ex. cartes postales, courrier électronique, invitation, proposition, remerciement, excuse, 

	II. COMPETENCES INTERCULTURELLES 

	· s’ouvrir à de nouvelles expériences, d’autres idées et d’autres cultures étrangères, et s’y intéresser ; 
· montrer de l’intérêt pour le plurilinguisme.

	· documents authentiques en rapport avec le quotidien, p.ex. aperçu de la vie scolaire et familiale dans des pays anglophones 
· aperçu de certaines habitudes régionales ou nationales 
· civilisation, p.ex. drapeaux, famille royale, emblèmes, conduite à gauche 

	III. MOYENS LANGAGIERS AU SERVICE DES COMPETENCES COMMUNICATIVES 

	ACTES DE PAROLE, VOCABULAIRE et GRAMMAIRE 

	· donner leur identité ; 
· parler de leur environnement quotidien (nom, âge, nationalité, adresse, e-mail, numéro de téléphone, famille, lieu de résidence, école, hobbys)
· entrer en contact avec une tierce personne (saluer, se renseigner, donner des renseignements, prendre congé) ;
· localisation dans l’espace ; 
· endroits d’une ville, d’un pays ; 
· expliquer la provenance et la destination ;
· exprimer ses préférences, ses intérêts ; 
· exprimer ses aversions, son désintérêt ; 
· décrire, caractériser un objet, une personne, un lieu ; comparer ;

· échanger des informations ;

· demander quelque chose ;
· commander, réserver, payer ;

· inviter, proposer ;

· accepter, décliner ;

· s’excuser.

	· Grammar 


· The present simple,  e.g. to be, to have, to play, to fly, to finish, to go
· time expressions
· adverbs of frequency, e.g. always, usually, never, often, sometimes
· long and short forms, e.g. I am, I’m/you are, you’re
· short answers, e.g. Yes, I am. No, he doesn’t
· there is, there are + countable nouns (a, many, numbers), e.g. There is a car in front of the house.
· Verb patterns

· gerunds or infinitives, e.g. want to do, like, love, hate, enjoy, go +ing 

· Imperatives, e.g. Go! Don’t go!
· Asking questions (question word = subject/object), e.g. Who loves Peter? Who does Tina love?

· The modal verb can/can’t

· Pronouns and demonstratives 
· personal pronouns (subject, object)

· demonstratives, e.g. this/that, these/those

· Possessive adjectives, e.g. my, your, his, her
· Articles

· the indefinite article, e.g. a car, a uniform, an apple, an umbrella, an hour, a hotel, a man, an old man

· the definite article “the” 

· Nouns

· possessives, e.g. Peter’s book, my parents’ car 

· the of-structure, e.g. the name of the street

· the plural of nouns

· much + uncountable nouns, e.g. How much water, cheese, money?

· many + countable nouns, e.g. How many cars, people, students?

· Numerals

· cardinals and ordinals (1-100)

· saying and writing dates

· Prepositions, e.g. at, in, to, next to/near, between, in front of/behind, before/after, by (car), under, on, from, opposite, with, without, during, till/until
· Question Words, e.g. who, where, what, how, how much, how many, when, whose, which, why
· Linking words, e.g. and, but, then, or 
· Word order

· Frequency adverbs

· Expressions, e.g. It’s too expensive. My camera is expensive, too.
· Position of Subject-Verb in positive, negative sentences and in questions

	· enrichir et étendre leur lexique.

	· Topics

· Classroom communication, e.g. listen and repeat.

· Introducing yourself
· Family trees, e.g. mother, father, brother.

· Countries and nationalities, e.g. He comes from France. He is French. He speaks French.

· Days, months and seasons, e.g. on Sundays, in October, in spring
· Colours, e.g. yellow and dark-green
· Telling the time, e.g. Can you tell me the time please? Yes, of course. It’s nearly half past seven.

· Everyday activities, expressions of time, adverbs of frequency, e.g. I brush my teeth, I have breakfast, in the morning, on Sunday evenings, twice a week, always, often, usually, never, sometimes.
· Free time activities, e.g. I like playing tennis. He loves meeting people on Friday evenings.

· Jobs, e.g. an actor, an actress, a shop assistant.

· Special occasions, e.g. Christmas, birthdays, Easter.

	ORTHOGRAPHE

	· orthographier correctement les mots appris ;
· utiliser des ouvrages de référence.
	


	PRONONCIATION ET INTONATION

	· reconnaitre certains signes phonétiques et prononcer les mots appris correctement.
	· [ʃ]: shoe, [tʃ]: child, [eɪ]: name, [aɪ]: eye, [ʌ]: butter, [u:]: food, [ɑ:]: car, [ɒ]: hot


5.2.2 Deuxième degré de l’enseignement secondaire (cours élémentaire)
	Références aux compétences terminales 
	Contenus et contextes d’apprentissage

	Les élèves sont capables de …
	

	I. COMPETENCES COMMUNICATIVES

	ECOUTER

	écouter pour s’informer et se divertir (entertainment)  

	· comprendre l’idée principale d’un message ou d’un bref exposé sur thèmes familiers. 

	· documents audio provenant des CDs des manuels scolaires 
· matériel audio d’exercices de compréhension à l’audition, p.ex. bulletin météo, interviews de personnalités connues, courts monologues/dialogues de la vie quotidienne, brefs exposés, courtes séquences de films  

	écouter pour (inter)agir

	· suivre des instructions et réagir de manière appropriée ; 
	· consignes dispensées oralement

	· saisir les points essentiels d’une discussion.

	· discussions informelles, p.ex. récits d’expériences vécues, échange avec l’enseignant ou des camarades de classe, contact avec des écoles partenaires dans le cadre de projets linguistiques 

	PARLER

	parler pour s’informer et se divertir (entertainment)

	· raconter, restituer de courtes histoires ;
	· contes et récits 

	· échanger des informations sur des thèmes familiers, qui les intéressent personnellement, qui ont été abordés au cours et qui sont pertinents pour la vie quotidienne ; 
	· jeux de rôles
· discussions informelles, p.ex. récits d’expérience vécues, échange avec l’enseignant et les camarades de classe, contact avec les écoles partenaires dans le cadre de projets linguistiques

	· prendre part à une conversation, réagir de manière appropriée en fonction des circonstances et échanger des informations. 
	· conversations, p.ex. événements, accident de voiture, shopping en ville, description d’un itinéraire 

	parler pour (inter)agir

	· maitriser des situations simples et prévisibles de la vie quotidienne. 

	· conversations à finalité pratique, p.ex. situations auxquelles ils peuvent être confrontés lors d’un voyage, demander la permission, organisation d’une fête 

	LIRE

	lire pour s’informer et se divertir (entertainment)

	· reconnaitre le thème, la structure, les points importants à l’aide du contexte, sans nécessairement comprendre le détail ; 
· en recourant de manière sensée à des ouvrages de référence ; 
	· courts articles sélectionnés 
· dialogues, interviews

· reportages illustrés
· correspondance de la sphère familiale et amicale 

	· comprendre l’intrigue et son déroulement. 


	· contes et récits, p.ex. nouvelles, BD 

	lire pour (inter)agir

	· comprendre suffisamment des consignes d’un contexte scolaire et privé pour pouvoir y réagir de manière adéquate ;
	· textes injonctifs, p.ex. consignes dans les manuels scolaires, règles de jeux, recettes de cuisine, instructions de bricolage, SMS, modes d’emploi, notes, communications brèves 

	· sélectionner et rassembler des informations provenant de différentes parties de textes ou de textes différents afin d’accomplir une tâche spécifique.  
	· informations disponibles sur Internet

· articles

	ECRIRE

	écrire pour s’informer et se divertir (entertainment)

	· achever une histoire ; 
· écrire une courte histoire en y intégrant des éléments donnés (p.ex. personnages, lieux, contexte) 
	· textes narratifs, p.ex. récits d’expériences vécues 

	écrire pour (inter)agir

	· transmettre une information simple et utile à un destinataire défini ; 
· restituer des événements et des expériences ; 
· tout en respectant la chronologie ;
· en décrivant des personnes, des réactions et des lieux. 
	· messages à finalité pratique, p.ex. des notes, courrier électronique 
· récits et souvenirs, p.ex. récits de voyage, événements de la vie quotidienne 

	II. COMPETENCES INTERCULTURELLES

	· développer l’ouverture et l’intérêt envers de nouvelles expériences, d’autres idées et d’autres cultures ; 
· développer l’intérêt pour le multilinguisme ; 
· repérer les aspects culturels dans la communication ; 

· établir une relation entre certains aspects de sa propre culture et la culture anglophone.
	· documents authentiques, p.ex. références à des us et coutumes, à l’hospitalité, aux médias de la culture cible : chansons, vidéoclips adaptés 


	III. MOYENS LANGAGIERS AU SERVICE DES COMPETENCES COMMUNICATIVES 

	ACTES DE PAROLE – VOCABULAIRE – GRAMMAIRE 

	Les élèves approfondissent les compétences du premier degré et sont capables de … 

	· raconter des récits passés ; 
· évoquer des souvenirs ; 
· décrire l’évolution d’une situation ; 
· établir correctement des rapports de temps (antériorité, simultanéité, postériorité) ;
· exprimer une intention ; 
· parler de leurs projets ; 
· situer dans le temps ; 
· indiquer l’origine et le moment d’une action ;
· indiquer la durée d’une action ; 
· situer dans l’espace ; 

· situer par rapport à un événement ou à plusieurs événements ;
· exprimer leurs souhaits ; 
· exprimer une hypothèse 
· exprimer un sentiment (tristesse, déception, espoir, ennui, peur, joie, regret, curiosité, surprise, indifférence, etc.) ; 
· exprimer la certitude et le doute ; 
· exprimer la satisfaction et le mécontentement, se plaindre ; 
· exprimer une opinion, un jugement, un jugement de valeur ; 
· approuver, désapprouver ; 
· exprimer la nécessité, l’ordre, la volonté ; 
· exprimer la cause, la conséquence et le but ; 
· échanger des informations ; 
· décrire une action, une situation ; 
· rapporter les paroles d’autrui ; 
· renvoyer à un élément préalable du texte ou de l’exposé ; 

	· Grammar

· Have/have got

· contrast between have and have got in positive, negative sentences and in questions

· The Present Continuous

· time expressions: now, at the moment

· contrast between the Present Continuous and the Present Simple

· contrast between state verbs and action verbs

· The future tenses:

· will + infinitive

· be going to 

· The Present Continuous

· The Present Simple, e.g. Shall I?
· Time clauses, e.g. when, before,    after

· The Past Simple, e.g. be, regular and irregular verbs + time expressions e.g.  … ago, …. last, … in 1925, … when I was eleven… .

· The Present Perfect 

· time expressions, e. g. (not) yet, just, already, since, for, ever (before, in my life), never, lately, recently …

· contrast between the Past Simple and the Present Perfect Simple

· Short answers

· Short forms

· The modal verb can/could (past form and requests), e.g. Could you swim when you were six? Could you tell me …? Could I ask you …?, Would like (polite requests, offers), Would you like some wine? I’d like a cup of tea.

· Verb patterns (basics), e.g. I want to go home. We enjoyed meeting you.

· Pronouns

· possessive pronouns, e.g. mine, yours 

· contrast between possessive adjectives and possessive pronouns

· Adverbs (basics) 

· Formation, e.g. badly, quickly, slowly, well
· Adjectives:

· comparative and superlative patterns, e.g. big, bigger, the biggest, good, better, the best, bad, worse, the worst, much/many, more, the most, expensive, more expensive, the most expensive

· comparative and superlative patterns, e.g. as big as, not as tall as, not so tall as, warmer than, the smallest, less interesting, the least interesting

	
	· Nouns:

· countable and uncountable nouns

· much, many, few/a few, little/a little, a lot (of)/lots of …, some/any

· irregular plurals : mouse, mice 

· Articles, e.g. a, an, the, no article
· the use of the articles in specific situations

· Prepositions, e.g.  through, on, at, in, into, onto, out, out of, about, by, like, for/since, during, while
· Linking words (extension), e.g. however, although, so
· There is, there are

· There was, there were

· Some, any, no +body, -thing,

-where

· Collocations, e.g. do, make, have, take, e.g. Do one’s homework, the housework, the shopping, an exercise, the washing-up, make a mistake, friends, a lot of noise, have a shower, a bath, breakfast, lunch, dinner, supper, a rest, a party, a baby, a nice time, a shave, a swim, take an exam, a photo, a shower, the bus/train/plane
· Phrasal verbs, e.g. put on, take off, turn on/off, look after, get on with
· Topics


	· enrichir les domaines lexicaux abordés au premier degré.

	· Classroom language

· Personal details, e.g. family, sports and free-time activities, daily routine and activities, personal possessions, plans for the future, past experiences, pets, friends

· Weather

· Party arrangements

· Directions, e.g. finding the way, towns, shops, church, park, railway station

· Food, e.g. foods and restaurants, ordering a meal, food, fuel or energy
· Sport, e.g. Are you a sports fan? Facilities, sportswear
· Family, e.g. relationships, nuclear family, extended family

· Money, e.g. British money
· Shopping, e.g. Christmas, birthday, clothes
· Holiday

· Transport and travel, e.g. means of transport, nightmare journeys, booking a room
· Modern manners, e.g. the use of the mobile in public places, what you should/shouldn’t, culture, shock
· Describing people, e.g. personality, appearance

· Abilities, e.g. I’m good at/I’m a failure at, inspiring stories

	ORTHOGRAPHE

	· orthographier correctement le lexique appris ; 
	

	· utiliser des ouvrages de référence. 
	

	PRONONCIATION et INTONATION

	· distinguer les différents types de phrases grâce à l’intonation ; 
· prononcer le plus correctement possible le lexique appris. 
	· e.g.[e] egg, [ɜ:] bird, [ə]: computer [ɔ:]: horse, [ɪ]: fish, [i:]: tree, [ʊ]: bull, [ɪə]: ear, [eə]: chair, [əʊ]: phone, [æ]: cat, [ʒ]: television


5.2.3 Deuxième degré de l’enseignement secondaire (cours renforcé)
	Références compétences terminales
	Contenus et contextes d’apprentissage

	Les élèves sont capables de …
	

	I. COMPETENCES COMMUNICATIVES

	ECOUTER

	écouter pour s’informer 

	· suivre globalement les messages principaux d’exposés et de rapports clairement structurés ; 
· saisir les points essentiels et dégager la structure d’un enregistrement. 
	· documents audio provenant des CD des manuels scolaires 
· documents radiophoniques, télévisuels et enregistrements provenant d’internet, p.ex. courtes émissions informatives sur des sujets abordés en classe, bulletins météo, titres du JT, courts interviews, spots publicitaires, exposés de professeurs ou d’élèves 


	écouter pour divertir ou se divertir (entertainment)

	· suivre globalement les points principaux de l’intrigue. 

	· documents de type narratifs, p.ex. nouvelles enregistrées sur CD, courts métrages, romans audio didactiques 

	écouter pour (inter)agir

	· comprendre les instructions et réagir de manière appropriée ; 

	· instructions données oralement, p.ex. les consignes orales en classe, annonces publiques, appels, informations dans les gares, aéroports et centres commerciaux

	· saisir les points essentiels d’une conversation ou d’un discours. 

	· discussions informelles de la sphère familiale ou amicale, p.ex. récits d’expériences vécues, échange avec l’enseignant dans un contexte scolaire, contact avec des élèves partenaires dans le cadre de projets linguistiques 

	écouter pour se forger une opinion

	· distinguer divers points de vue.
	· déclarations, interventions, p.ex. interview, extrait d’un exposé 
· débats sur des sujets d’ordre général 

	PARLER

	parler pour s’informer 

	· présenter des sujets relatifs à leur environnement quotidien, à l’actualité ou aux thèmes abordés en classe en s’aidant de supports divers ;
	· présentations au cours, p.ex. courts exposés devant la classe, conclusions de travaux de groupes 

	· échanger une grande quantité d’informations factuelles sur des questions en rapport à leurs centres d’intérêt ou à des sujets abordés en classe ; 
· prendre part à une conversation et échanger des informations pertinentes. 

	· jeux de rôles, p.ex. surprises, accidents, visite chez le médecin 
· conversations, p.ex. échange avec l’enseignant dans un contexte scolaire, contacts lors de l’accomplissement d’une tâche, p.ex. préparation d’un voyage scolaire, contact avec des élèves partenaires dans le cadre d’échanges linguistiques 

	parler pour divertir (entertainment)

	· raconter de petites histoires ou présenter un petit texte.
	· différents types de textes, p.ex. contes et récits, blagues, sketches et poèmes 

	parler pour (inter)agir

	· faire face à des situations imprévues de la vie quotidienne et réagir de manière adaptée.
	· conversations à finalité pratique, p.ex. situations auxquelles ils peuvent être confrontés en voyage, plaintes et réclamations 

	parler pour exprimer un avis

	· exprimer leur avis et l’illustrer à l’aide de situations vécues ou d’exemples concrets 
· en s’aidant d’un plan et/ou de mots-clés.
	· présentations en classe, p.ex. réactions par rapport aux déclarations de leur interlocuteur, commentaires à propos de diverses présentations orales à partir de critères préétablis 
· conversations, p.ex. avec d’autres élèves pendant un travail de groupe 


	LIRE

	lire pour s’informer 

	· saisir le thème, la structure et les points essentiels sans comprendre le détail 
· reconnaitre des mots et des expressions connus ou semblables dans leur langue maternelle ; 
· comprendre le nouveau lexique ou des lexèmes inconnus grâce au contexte ;
· recourir à des ouvrages de référence et à des dictionnaires.
	· documents tirés de la presse, de magazines, d’internet, de dictionnaires en ligne 
· la Une, les titres, les sous-titres, intertitres, etc.
· petits articles, reportages illustrés entretiens, interviews 
· petites annonces  

	lire pour se divertir (entertainment)

	· comprendre l’intrigue et son déroulement. 
	· récits, p.ex. nouvelles, Easy Reader, BD, témoignages 

	lire pour (inter)agir

	· comprendre suffisamment les consignes d’un contexte scolaire et privé pour y réagir de manière appropriée ; 
	· instructions, p.ex. manuels scolaires, règles de jeux, modes d’emploi 

	· localiser une information précise dans des documents quotidiens ou issus de la sphère scolaire pour répondre à un besoin ou une exigence spécifique ; 
	· textes à finalité pratique, p.ex. étiquettes, emballages, reçus, factures, tickets de caisse, petites annonces, diplômes, commentaires évaluatifs, corrections 

	· utiliser des sources différentes pour accomplir une tâche ;
	· informations disponibles sur Internet 
· articles de presse 

	· dégager dans un document l’expression de souhaits et de sentiments et y réagir de manière appropriée. 
	· correspondance courante, p.ex. petits mots de la sphère familiale ou amicale, messages courts, SMS 

	lire pour se forger une opinion

	· identifier la thèse et les conclusions essentielles d’un texte argumentatif bien articulé.
	· critiques diverses, p.ex. petites critiques de films, plaintes, courrier de lecteurs, pour ou contre 

	ECRIRE

	écrire pour informer

	· restituer ou résumer les informations essentielles contenues dans un texte ;
	· résumés, p.ex. brefs exposés, rapports 
· communications diverses, p.ex. fiches signalétiques, résultats d’enquêtes 

	· écrire de courts récits sur des événements et des expériences vécues 
· en respectant l’ordre chronologique ; 
· en intégrant des descriptions de personnages, de lieux et des réactions.
	· récits et évocations, p.ex. récits de voyage, témoignages, rapport sur une manifestation, récits d’expériences vécues (p.ex. „De la Jeunesse de Grand-père“) 



	écrire pour divertir (entertainment)

	· inventer la fin d’une histoire ; 
· rédiger une histoire en respectant des critères préétablis.
	· textes narratifs, p.ex. nouvelles, jeux de rôles 

	écrire pour (inter)agir

	· restituer des informations simples de manière compréhensible en tenant compte du destinataire.
	· messages à finalité pratique, p.ex. notes, pense-bête, correspondance simple  

	écrire pour exprimer une opinion

	· exprimer et justifier leur avis par écrit.
	· textes argumentatifs, p.ex. petits rapports pour le journal de l’école, réclamations, brèves critiques de livres ou de films 

	II. COMPETENCES INTERCULTURELLES

	· développer l’ouverture et l’intérêt envers de nouvelles expériences, d’autres idées et d’autres cultures ;
· développer l’intérêt pour le multilinguisme ; 
· repérer les aspects culturels dans la communication ; 
	· documents authentiques, p.ex. référence aux us et coutumes, à l’hospitalité, aux médias de la culture cible 


	· établir une relation entre certains aspects de sa propre culture et la culture anglophone. 
	

	III. MOYENS LANGAGIERS AU SERVICE DES COMPETENCES COMMUNICATIVES 

	ACTES DE PAROLE, VOCABULAIRE et GRAMMAIRE

	Les élèves approfondissent les compétences du premier degré et sont capables de … 

	· raconter un événement passé ; 
· évoquer des souvenirs ; 
· décrire l’évolution d’une situation ; 

· établir correctement les relations temporelles (l’antériorité, la simultanéité, la postériorité) ;
· exprimer une intention ; 
· parler de leurs projets ;
· indiquer l’intention et l’origine d’une action ;
· indiquer la durée d’une action ; 
· situer dans l’espace ; 

· situer par rapport à un élément ou à plusieurs éléments ;
· exprimer leurs souhaits ;
· exprimer une hypothèse ;
· exprimer un sentiment (tristesse, déception, espoir, ennui, peur, joie, regret, curiosité, surprise, indifférence, etc.) ; 
· exprimer la certitude et le doute ; 
· exprimer la satisfaction et le mécontentement, se plaindre ; 
· exprimer une opinion, un jugement, un jugement de valeur ; 

· approuver, désapprouver ;

· exprimer la nécessité, l’ordre, la volonté ; 

· exprimer la cause, la conséquence et le but ;

· argumenter ;
· échanger des informations ; 

· décrire une action, une situation ;

· rapporter les paroles d’autrui ; 

· enrichir les domaines lexicaux abordés au premier degré.
	· Grammar

· Have/have got 

· contrast between have and have got in positive, negative sentences and in questions

· The Present Simple + Present Continuous

·  time expressions, e.g. every day, on Sundays, now, at the moment, currently, tonight

· contrast between Simple Present and Present Continuous 

· contrast between state verbs and action verbs 

· The Simple Past

· the Simple Past of be

· the Simple Past of regular and irregular verbs

· time expressions, e.g. five minutes ago, when I was five, …

· The Past Continuous

· contrast between the Simple Past and the Past Continuous

· The Present Perfect 

· never, ever, just, already, yet, not yet, since, for 

· How long + non-action verbs, e.g. know, be, have

· contrast between Present Perfect and Simple Past

· The Past Perfect (narrative tenses)

· Future forms

· Will, be going to, present continuous, simple present

· future time clauses, e.g. after, before, as soon as, until/till, when e.g. we’ll have dinner when your father gets home, I’ll have lunch before I leave.

· Question tags (basics)

· Passives

· start simple present & past simple

· Irregular verbs (list)

· There is... There are… (some/any)

· There was… /There were … (some/any)

· countable and uncountable nouns

· Modal verbs

· ability/possibility, e.g. can, could, be able to, manage to

· polite requests: e.g. Could I ask you…?  Could you tell me…? Would you like some more tea? 

· sounding polite, e.g. I’d like a coffee, please.

· offers, e.g. Shall I/we? What shall we do? I’ll get my coat.

· advice or opinion, e.g. Should/shouldn’t, (ought to/ought not to, had better)

· obligation/necessity, e.g. must, have to

· no obligation/necessity, e.g. don’t have to, don’t need to/needn’t, may

· permission, e.g. May I open the window? You may not leave until the bell rings.

· prohibition, e.g. mustn’t

· deduction (basics), e.g. Must/ can’t, may/may not, might/might not, should, could, e.g. he could be on the plane now.

   She might not like that dress. He

   can’t be ill. I saw him at the

   gym. He must be having a 

   shower.

· Verb patterns, e.g. I want to go home. We enjoyed meeting you. It’s easy to learn English. Eating chocolate makes you happy. I apologize for being late.    

· Conditionals (if)

· zero conditional, e.g. Every time I eat much, I feel bad.

· first conditional, e.g. If I’m late, she’ll be angry.

· Possessive pronouns, e.g. ours, theirs

· contrast between possessive adjectives and possessive pronouns

· each other and reflexive pronouns, e.g. They enjoy themselves. He looked at each other. 

· Relative pronouns (basics), e.g. who, that, which, where

· Adverbs 

· formation, e.g. bad-badly; quick-quickly; good-well; fast, hard, immediately

· position of adverbs

· Adjectives

· comparative and superlative adjectives, e.g. big - bigger - the biggest; expensive - more expensive -  most expensive; good - better - the best; much/many - more - the most

· comparative and superlative patterns, e.g. as big as; bigger than, the biggest, not as tall as, not so tall as, warmer than, the smallest, less interesting, the least interesting

· –ed/-ing adjectives, e.g. bored, boring; interested, interesting

· Nouns

· plurals

· irregular plurals, e.g. mouse, mice 

· group nouns, e.g. family, team, police

· always plural, e.g. trousers, (+ a pair of trousers), scissors, pyjamas 

· countable and uncountable nouns

· uncountable, e.g. water, milk, salt, rain, money, sugar, plastic, bread (+ a slice of bread), homework, information, furniture, advice (+ a piece of advice) 

· Quantifiers, e.g. much/many; too much/too many, few/a few; little/a little/very little, a lot of/ lots of, plenty of, some (offers) /any + compounds (-thing, -body, -one, -where) 

· Articles, e.g. a, an, the, no article in specific situations

· Prepositions, e.g. through, on, at, in, into, onto, out, out of, about, by, like, for, since, during (contrast with conjunction while), on time/in time; at the end, in the end

· Question words, e.g. Where? What? Which? Who? (Subject, object) Who with? Why? When? Whose? How? How many/much?

· contrast between what and which?, e.g. What colour is the door?  Which colour do you prefer?  

· Linking words (basics), e.g. and, but, however, although, then, so, because, in order to/to 

· Collocations, e.g. do, make, have, take (basics), do the homework, make a mistake, have a shower, take a photo

· Phrasal verbs (basics), e.g. put on, take off, turn on/off, look after, get on with

· Numerals

· cardinal and ordinal numbers

· saying and writing dates

· fractions, e.g. 2 ½ , 7 ¾ …

· mathematical expressions (sums), e.g. plus, minus, divided by, multiplied by 

· prices, currencies, e.g. penny, pence, pound, dollar, cent, euro

· Word order (basics)

	· étendre leur lexique. 

	· Topics

· Family  and friends

· Classroom communication 

· Countries and nationalities 

· Education, school career, a school timetable and school subjects

· Jobs

· Money 

· Shopping

· Town and country 

     e.g. historical buildings

· Giving directions

· Transport and travel

· Rooms and household goods,

  things in the house

· Modern manners

· Describing people, appearance and character, describing feelings

· Special occasions

· Clothes

· Food and drink, restaurants

· The weather forecast

· Sport

· Idioms


	ORTHOGRAPHE

	· orthographier correctement le lexique appris ; 
	

	· utiliser des ouvrages de référence. 
	

	PRONONCIATION ET INTONATION

	· distinguer les types de phrase grâce à l’intonation ; 

· prononcer le lexique appris aussi correctement que possible.
	·  e.g.[e]: egg, [ɜ:] bird, [ə]: computer: ɔ:]: horse, [ɪ]: fish, [i:]: tree, [ʊ]: bull, [ɪə]: ear, [eə]: chair, [əʊ]: phone, [æ]: cat, [ʒ]: television 


5.2.4 Troisième degré de l’enseignement secondaire (cours élémentaire)
	Références aux compétences terminales
	Contenus et contextes d’apprentissage 

	Les élèves sont capables de … 
	

	I. COMPETENCES COMMUNICATIVES

	ECOUTER

	écouter pour s’informer et se divertir (entertainment)  

	· saisir les informations principales et les détails d’un exposé ; 
· dégager le thème d’un ouvrage et l’intention d’un auteur ;
· suivre l’intrigue et l’évolution des relations entre les différents personnages ; 
· dégager les thèses principales et quelques arguments. 
	· documents radiophoniques et télévisuels et enregistrements, p.ex. émissions d’informations relatives à des sujets d’actualité, des phénomènes de société, titres du journal télévisé, reportages du JT, interviews de personnalités, exposés en classe, extraits de pièces de théâtre, séquences de films, séries, discussions, échanges d’opinions 


	écouter pour (inter)agir

	· saisir précisément le contenu de messages sur des sujets concrets et réagir de manière appropriée ; 

	· instructions données oralement, p.ex. consignes 
· annonces publiques, p.ex. avertissements, règles de sécurité, conseils 
· messages personnels, enregistrements sur répondeur automatique 

	· comprendre des conversations et réagir de manière appropriée. 


	· discussions informelles de la sphère familiale ou amicale 
· anecdotes, témoignages 
· discussions formelles de la sphère sociale, professionnelle ou scolaire, p.ex. échanges avec l’enseignant dans un contexte scolaire, travaux de groupes, conversations téléphoniques, contacts avec des élèves partenaires dans le cadre de projets linguistiques 

	PARLER

	parler pour informer et pour divertir (entertainment)

	· présenter de manière claire, précise et détaillée des sujets d’ordre général ou relatifs à leurs options, à leurs centres d’intérêt 
· en s’aidant éventuellement de notes ;
· gérer des interventions après l’exposé ;
· échanger des informations et des impressions détaillées relatives à leurs centres d’intérêt, leurs projets, leur orientation professionnelle ; 

· mener une discussion ; 

· prendre la parole ;

· défendre leur avis de manière logique tout en présentant des arguments et des exemples ; 

· expliquer leur point de vue ;
	· présentations en classe, p.ex. exposés, résultats de recherches, conclusions de travaux de groupe 
· jeux de rôles 
· conversations, p.ex. échanges avec l’enseignant dans un contexte scolaire, rencontres, conversations et contacts téléphoniques lors d’étapes dans la réalisation d’une tâche, contacts lors d’échanges linguistiques avec des élèves partenaires, rencontres avec des personnes ressources dans le cadre de leurs projets professionnels ou de formation 
· entretiens d’évaluation relatifs à une tâche effectuée en classe ou dans la sphère scolaire 

	· raconter avec expression.
	· entretiens professionnels, entretiens de recrutement 
· interviews dans le cadre d’activités scolaires 
· interventions au cours, p.ex. commentaires et impressions sur des livres ou des films, interventions lors d’un débat, négociations en classe 

	
	· histoires 
· restitution d’histoires 
· témoignages 

	parler pour (inter)agir

	· gérer des situations simples de la vie quotidienne. 

	· conversations à finalité pratique, p.ex. plaintes, conflits, malentendus 

	LIRE

	lire pour s’informer et se divertir (entertainment)

	· comprendre des textes plus longs ;
· dégager la structure d’un document, les informations essentielles et des détails importants ;
· repérer la thèse et quelques arguments ;
· saisir le thème, le déroulement de l’intrigue, la psychologie des personnages principaux et leurs relations.
	· presse quotidienne anglophone, p.ex. articles de fond, reportages, interviews de magazines 
· textes argumentatifs, p.ex. critiques de films, de livres et d’œuvres artistiques 
· extraits littéraires 
· nouvelles 
· extraits de romans 

· pièces de théâtre

	lire pour (inter)agir

	· comprendre des instructions et agir de manière appropriée ;
	· consignes dans les documents de cours 
· modes d’emploi, conseils d’entretien et notices de montage 

	· estimer la pertinence d’une information pour une utilisation future ; 
	· documents à finalité pratique, p.ex. mode d’emploi, déclarations d’accident, guides touristiques 

	· comparer, résumer et commenter des informations provenant de sources différentes ; 
	· informations disponibles sur Internet

· articles et textes
· schémas, graphiques (+ légendes) 

	· saisir des informations de tous types et réagir de manière appropriée lors d’un échange ; 
· comprendre l’intention précise de l’auteur du texte et les détails du texte. 
	· correspondance courante de la sphère familiale et amicale 
· correspondance formelle

	ECRIRE

	écrire pour informer et pour divertir (entertainment)

	· synthétiser de manière articulée les idées se trouvant dans un document ;

	· comptes rendus d’événements 
· résumés 
· articles 
· programme des festivités 
· films
· contes et récits 

	· prendre des notes lors d’une présentation orale (cours, reportage, exposé) ou à partir d’un document écrit et les utiliser pour rédiger une synthèse cohérente ;
	· notes 
· liste de points clés 

	· rapporter des expériences et des événements réels et ou fictifs 
· en mettant les relations entre les événements clairement en évidence ; 
	· récits de voyage 
· rapports d’activités 

	· communiquer des informations précises en tenant compte de la situation et du destinataire ; 

	· correspondance privée : conseils, informations, sentiments, commentaires 
· correspondance officielle : demandes d’information 
· courrier électronique 

	· inventer et raconter une histoire. 
	· textes narratifs, p.ex. nouvelles, contes et récits, pièces de théâtre 

	écrire pour exprimer leur opinion

	· rédiger une argumentation de façon méthodique en apportant des justifications pour ou contre un point de vue particulier ;
· souligner les points importants et les détails pertinents ;
· expliquer les avantages et les inconvénients de différentes opinions 
· en élaborant un plan.

	· textes argumentatifs, p.ex. critiques, dossiers, présentation de projets argumentatifs 

	II. COMPETENCES INTERCULTURELLES

	· prendre conscience de la pluralité des systèmes de valeurs ;
· relativiser leur système de valeurs ;
· jouer le rôle de médiateur culturel entre leur propre culture et la culture étrangère ;
· traiter les malentendus avec habilité.
	· clichés et systèmes de valeurs 
· situations de conflits 


	III. MOYENS LANGAGIERS AU SERVICE DES COMPETENCES COMMUNICATIVES 

	ACTES DE PAROLE, VOCABULAIRE et GRAMMAIRE

	Les élèves approfondissent les compétences du deuxième degré et sont capables de …

	· traiter le passé et l’avenir ;
· enrichir l’expression du temps, de la cause, de la conséquence et du but ; 

· exprimer des opinions, des émotions, des sentiments et des sensations ;
· exprimer l’opposition, la concession et la restriction ;

· décrire un phénomène, un fait, une personne ;
· argumenter ;

· échanger des informations ; 
· rapporter les paroles d’autrui ; 
· décrire une action ou un état ;
· varier la construction des phrases ; 

	· Grammar

· Past Continuous

· contrast between the Simple Past and the Past Continuous

· Past Perfect (narrative tenses)

· Passives (basics)

· Irregular verbs (list)

· Conditionals (if)

· zero conditional, e.g. Every time I eat much, I feel bad.

· first conditional, e.g. If I’m late, she’ll be angry.

· second conditional

· third conditional, e.g. If he had tried harder, he would have won.

· Nouns

· group nouns, e.g. family, team, police

· always plural, e.g. trousers, (+ a pair of trousers),scissors, pyjamas 

· countable and uncountable nouns

· uncountable, e.g. water, milk, salt, rain, money, sugar, plastic, bread (+ a slice of bread), homework, information, furniture, advice (+ a piece of advice)

· Question tags (basics)

· Deduction, e.g. He must have known him for years. He can’t be ill.
· Direct and indirect questions,  e.g. She asked if they were English. She asked why Jane had gone.

· Reported speech, e.g. She said she would help me. Sarah asked Tom if he could wait a minute. She ordered him to pay for her new red shoes.    
· Relative clauses (basics), e.g. The car they bought was expensive.

	· enrichir les domaines lexicaux abordés aux premier et deuxième degrés ; 
· reprendre une notion évoquée précédemment ; 
· reconnaitre et utiliser les registres de langues adaptés à la situation ; 
· s’approprier quelques subtilités de la langue.
	· Topics
· Education

· Friendship

· Houses

· Work/jobs, e.g. work-life balance

· Shopping, complaints

· Entertainment, cinema, TV habits

· Heroes and icons of our time, e.g. Mandela, Martin Luther King
· Expressing feelings, fears

· Love and marriage, e.g. habits in other countries
· Travel and tourism

· Future

· Illness and treatment

· Stereotypes, e.g. national stereotypes, Amish people, cooking round the world
· Clothes and fashion

· Crime and punishment

· Media

· Music

· Environment, weather

· Technology

	
	

	ORTHOGRAPHE

	· orthographier correctement le lexique appris.
	· vocabulaire courant 


	PRONONCIATION et INTONATION

	· prononcer le lexique appris le plus correctement possible. 
	· mots qui contiennent des sons compliqués ou dont l’orthographe peut être déroutante pour la prononciation, p.ex. [ɪə]: ear, [eə]: chair, [æ]: cat, [əʊ]: phone, [aʊ]: owl, [ʊə]: tourist, [ɔɪ]: boy, [ʒ]: television, [ʤ]: jazz, [ŋ]: singer, [j]: yacht, [θ]: thumb, [ð]: mother 


5.2.5 Troisième degré de l’enseignement secondaire (cours renforcé)

	Références aux compétences terminales 
	Contenus et contextes d’apprentissage 

	Les élèves sont capables de … 
	

	I. COMPETENCES COMMUNICATIVES

	ECOUTER

	écouter pour s’informer 

	· saisir les informations principales et des détails d’un exposé complexe du point de vue du fond et de la forme. 
	· documents radiophoniques, télévisuels et enregistrements, p.ex. émissions d’informations sur des sujets d’actualité, des phénomènes de société, titres du journal télévisé, reportages, discours, déclarations officielles 
· exposés scolaires et professionnels 

	écouter pour se divertir (entertainment)

	· suivre le déroulement de l’intrigue ;
· saisir le thème et l’intention de l’auteur ou du locuteur ; 
	· documents de type narratif, p.ex. extraits de séries télévisées, pièces de théâtre ou de films 

	écouter pour (inter)agir

	· saisir précisément le contenu de communiqués ou de messages sur des sujets concrets et réagir de manière appropriée ;
	· instructions données oralement, p.ex. consignes et annonces publiques, avertissements, indications, consignes de sécurité, messages personnels, enregistrements laissés sur un répondeur automatique 

	· comprendre des conversations complexes.

	· conversations animées entre locuteurs natifs, p.ex. discussions informelles et formelles, échanges élève-enseignant dans le cadre scolaire, rencontres et conversations téléphoniques, rencontres avec des locuteurs natifs  


	écouter pour se forger une opinion

	· dégager la thèse principale et les arguments.
	· discussions
· échanges d’opinions 

	PARLER

	parler pour informer 

	· présenter de manière claire, bien articulée et détaillée des sujets d’ordre général, relatifs à des sujets abordés au cours ou à leurs centres d’intérêt 
· en s’aidant éventuellement de notes ou de mots-clés ; 
· prendre part spontanément à des conversations et des discussions après un exposé 
· en s’écartant de la préparation pour aborder des points soulevés par les auditeurs ;
· échanger des informations factuelles et détaillées relatives à leurs centres d’intérêt, leurs projets ou leur orientation professionnelle ;
· exprimer des sentiments et des émotions de manière nuancée ;
· prendre des initiatives dans un entretien 
· en développant leurs propres pensées et idées ;
· en s’écartant spontanément de leur préparation ;
· en exploitant les interventions ; 
· en utilisant des expressions et locutions apprises au cours pour alimenter la conversation.
	· présentations en classe, p.ex. exposés, résultats de recherches, conclusions de travaux de groupe 
· jeux de rôles
· conversations avec des locuteurs natifs, p.ex. échanges avec des enseignants, rencontres, entrevues et conversations téléphoniques, contacts avec des locuteurs natifs dans le cadre d’échanges linguistiques 
· conversations avec diverses personnes ressources dans le cadre de projets professionnels ou de formation 
· réactions de l’enseignant ou des élèves suite à une tâche 
· simulations d’entretiens de recrutement 
· sondages dans le cadre d’activités scolaires

	parler pour divertir (entertainment)

	· déclamer avec expression ;
· raconter avec expression et de manière vivante.
	· slams

· rôles dans des pièces de théâtre 
· histoires 

	parler pour (inter)agir

	· échanger des opinions pour résoudre des problèmes.
	· situations à finalité pratique, p.ex. plaintes, réclamations, conflits, malentendus, dédommagements, concessions 

	parler pour exprimer une opinion

	· exprimer clairement leur opinion et la justifier avec des arguments concrets, pertinents et bien structurés.

	· interventions au cours, p.ex. commentaires et impressions sur des livres ou des films, interventions lors d’une discussion, de négociations en classe pendant l’accomplissement de tâches 

	LIRE

	lire pour s’informer 

	· comprendre des textes plus denses et plus complexes ;

· dégager la structure d’un document ainsi que les informations essentielles.


	· presse quotidienne nationale et internationale, p.ex. articles de fond, reportages, entretiens et interviews 
· informations en provenance de différents médias 

	lire pour se divertir (entertainment)

	· dégager le thème, l’intrigue ainsi que la configuration des rôles.
	· nouvelles 
· romans ou extraits de romans
· pièces de théâtre
· contes

	lire pour (inter)agir

	· comprendre des instructions complexes et agir en conséquence ;
· relever des informations précises et/ou les points pertinents dans un texte et les utiliser de manière appropriée ;
· estimer la pertinence d’une information pour une utilisation future ;
· comparer, filtrer, résumer et commenter des informations provenant de différentes sources en vue de la réalisation d’une tâche déterminée ;
· saisir des informations de tous types et réagir de manière appropriée lors d’un échange ;
· comprendre l’intention précise de l’auteur et les détails de son texte. 
	· correspondance administrative 
· modes d’emploi, p.ex. conseils d’entretien, notices de montage 
· documents à finalité pratique, p.ex. règlements, déclarations d’accident, guides de voyage
· informations disponibles sur Internet
· articles et textes, p.ex. graphiques (+ légendes), études
· résultats de sondages 
· correspondance courante familiale et amicale 
· courrier électronique 
· correspondance formelle : documents officiels et administratifs

	lire pour se forger une opinion

	· repérer la thèse, les arguments et les exemples.

	· textes argumentatifs relatifs à des phénomènes de société, p.ex. la peine de mort, le soutien de projets culturels, l’uniforme scolaire, etc.

	ECRIRE

	écrire pour informer 

	· synthétiser des informations et des arguments issus de différentes sources en les reformulant de manière personnelle et en respectant les caractéristiques du type de texte ;
· rédiger de courts textes incitatifs ;
	· différents types de textes, comptes rendus d’événements, reportages 
· synthèses
· instructions, slogans publicitaires, affiches publicitaires 

	· prendre des notes, écrire des mots-clés, des idées essentielles et les utiliser pour rédiger une synthèse cohérente ;
	· présentations orales 

	· communiquer des informations précises en tenant compte de la situation et du destinataire ;
· distinguer l’essentiel de l’insignifiant.
	· correspondance privée, p.ex. conseils, informations, impressions, commentaires
· correspondance officielle : demandes et courrier électronique

	écrire pour divertir (entertainment)

	· rédiger une histoire.
	· textes narratifs, p.ex. contes et récits, nouvelles, scènes de pièces de théâtre

	écrire pour exprimer une opinion

	· exprimer et justifier leur opinion par écrit.
	· textes argumentatifs, p.ex. critiques, prises de position, présentations de projets


	III. MOYENS LANGAGIERS AU SERVICE DES COMPETENCE COMMUNICATIVES

	ACTES DE PAROLE, VOCABULAIRE et GRAMMAIRE

	Les élèves approfondissent les compétences du second degré et sont capables de…

	· évoquer le passé et l’avenir ;
· enrichir l’expression du temps, de la cause, de la conséquence et du but ;
· exprimer des opinions, des émotions, des sentiments et des sensations ;
· exprimer l’opposition, la concession et la restriction ;
· décrire un phénomène, un fait, une personne ;
· renvoyer à un élément antérieur du texte ou du discours ;
· argumenter ;

· mettre en évidence ;
· échanger des informations ;
· rapporter les paroles d’autrui ;
· décrire une action ou un état ;
· varier la construction des phrases ;
	· Grammar

· The Present Perfect Continuous

· contrast between Present Perfect and Continuous

· How long + action verbs, e.g. How long have you been waiting? How many books have you read? 

· Future Perfect, e.g. He will have worked.
· Future Continuous/Future Perfect Continuous, e.g. He will be working. He will have been working.
· Past Perfect Continuous, e.g. He had been working.
· Past habits (extended)

· contrast between used to/would and usually/I’m used to +…-ing to express present and past habits, e.g. I used to play the piano. When I was young I would cycle to school.  
· Passives (all forms + it is said that …, he is thought to …)
· Modal verbs, e.g. would rather, had better

· deduction (extended/past forms), e.g. He must have known him for years. He can’t have been waiting long. The bus has just arrived.  

· Direct and indirect questions, e.g. She asked if they were English. She asked why Jane had gone.
· Reported speech (all forms), e.g. She said she would help me. Sarah asked Tom if he could wait a minute. She ordered him to pay for her new red shoes. They had their bike mended. She is going to have her hair cut.
· Countable and uncountable nouns (extended)

· Quantifiers, e.g. all, every, each, any (jeder x-Beliebige), both, either, neither, no, not, none, nobody, no one, nothing, enough/not enough

· Comparisons (extended), e.g. The …, the … + comparatives
· Gerunds and Infinitives (extended), e.g. remember, try, stop, like
· Adverbs

· discourse markers, e.g. in fact, actually, obviously, as far as, on the one hand, on the other hand

· Clauses

· Conditionals

· second conditional, e.g. If I had enough money, I’d buy a new car. 

· third conditional, e.g. If he had tried harder, he would have won.
· Time clauses 

· Clauses of contrast and purpose, reason

· Linking words (extended), e.g. and, but, however, then, although, so, nevertheless, due to, in case, so that, because, in spite of, despite… 
· Relative clauses

· defining relative clauses, e.g. The car they bought was expensive.

· non-defining relative clauses, e.g. Chris sold his computer, which he no longer needed, to his cousin.

· Phrasal verbs (extended)

· Collocations (extended)

· Question tags (extended)

· Short forms 

· Reply questions, e.g. A: I’m 64.    B: Are you? You look much older. So do I.   Either…  or / neither…  nor. Neither do I. Nor do I. Me too. 
· Emphatic use of do: e.g. I do understand. 

· Word Order (extended)

· Word Formation: + suffixes/prefixes 

· Phonetic transcription

	· enrichir les domaines lexicaux abordés aux premier et second degrés ;
· s’approprier quelques subtilités de la langue.
	· Topics

· Work, jobs, Curriculum vitae

· Shopping, complaint

· Entertainment, Cinema, TV programmes, TV habits, books

· Heroes and icons of our time

· Work-life balance: e.g. stress-multitasking, wellness, agony aunt, luck, slow food-slow cities

· Expressing feelings, fears

· Love and marriage

· Travel and tourism

· Psychics

· Illness and treatment

· Stereotypes: e.g. national stereotypes, Amish people, cooking round the world

· Clothes and fashion

· Crime and punishment

· Media

· Music

· Environment, weather

· Technology

· Elections, political system

· Idioms



	· ORTHOGRAPHE

	· orthographier correctement le lexique appris ;
· recourir à des ouvrages de référence.
	· vocabulaire courant

	PRONONCIATION ET INTONATION

	· prononcer le lexique appris le plus correctement possible.
	· mots qui contiennent des sons compliqués ou dont l’orthographe peut être déroutante pour la prononciation


	II. COMPETENCES INTERCULTURELLES

	· relativiser son système de valeurs ;
· prendre conscience de la dimension internationale de la langue anglaise ; 
· comprendre la dimension humoristique et ironique ;
	· documents authentiques
· connaissances générales portant sur la culture, l’histoire, la mentalité, la religion, le mode de vie, … 

	· jouer le rôle de médiateur culturel entre sa propre culture et la culture étrangère ;
· gérer efficacement les malentendus lors de situations conflictuelles.
	· rencontres au niveau international



Moyens langagiers


Stratégies d’apprentissage


Compétences méthodologiques
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� Les caractéristiques de détermination utilisées ici pour les compétences tiennent compte des définitions des compétences du décret du 31 août 1998 relatif aux missions confiées aux pouvoirs organisateurs et au personnel des écoles et portant des dispositions générales d’ordre pédagogique et organisationnel pour les écoles ordinaires, du décret du 27 juin 2005 portant sur la création d’une haute-école autonome en CG, de même que des matériaux de base de l’OCDE (notamment l’étude PISA).


� Cadre commun européen de référence pour les langues, Langenscheidt, 2001, Conseil de l’Europe, Conseil pour la collaboration culturelle 
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